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ooyeHm Kageopu yKPAIHCLKOL (hii01021i ma MINCKYIbIMYPHOL KOMYHIKAULT
YopHoMmopcoK020 HALIOHAIbHO20 YHisepcumemy imeni Ilempa Moausiu

IEHJIEPHA INEHTUYHICTD IIEPCOHAMKIB Y POMAHI A. BAVETT
«POSSESSION» TA B OITHOMMEHHIN ERKPAHIBAIIII HIJIA JIABYTA

AHoTanis. Y CcTarTi JOCHIKYIOTbCS OCOONUBOCTI I€H-
JEepHOI 1IEHTUYHOCTI IepcoHaxiB y pomani A. baiferr
«Possession» (1990 p.) y mopiBHAHHI 3 IHTEPCEMIOTUYHHM
HepeKIaioM — OJHOMMEHHOI0 eKpaHizaliero pexucepa Hina
JlaGyTa (2002 p.). AKTyaJIbHICTb TEMH CTaTTi BU3HAYAETHCS
THUM, 1110 TPOOJIEMHU I'€HIEPHO] IIGHTHYHOCTI IEPCOHAXKIB, CIIe-
1nudika «40JI0BI40T0/2KIHOUOr0 IMChMa) Y OPIBHAIBHO-TUIIO-
JIOTTYHOMY aCHEKTI 3 (PIIbMOTEKCTOM J10Ci He OyIiIu IpeIMeTOM
CIELiaJbHOIO BUBYEHHs. Y NaHill po3BiALl MO€IHAHI METOAU
HNOCTPYKTYPalTiCTChKOI (PeMIHICTUUHOI TA I€HIEPHOI KPUTUKHY,
a TaKOX IHTepMeiaJIbHOIO aHaJIi3y.

Ha ocHOBI aHali3y HapaTUBHUX CKJIQJOBUX, CHKETHHX
1 103aCIOXKETHUX €JIEMEHTIB, CUCTEMH 00pa3iB, XyI0KHbO-CTH-
JIbOBUX PIIIEHb PO3IISAHYTO CTpaTerii TBOPEHHsS I€HIEPHOI
1AEHTUYHOCTI NepcoHaxiB y poMaHi A. baifert «Possession»
B ofiHOMMeHHIH expanizauii Hina JIaGyra.

AKIIEHTOBAHO, 1110 Y pOMaHi NUCbMEHHUL (OKYCye yBa-
I'y Ha IIOCTMOJIEpPHIiH Ipi 3 )KaHPOBUMU KOHBEHIISIMU MacOBO{
JiTepaTypy. 3MallbOBYIOUH Pi3HI I'€HJEPHI POIli, KiHKa-aBTOp-
Ka uepe3 CTUIIb MUCbMa BepOalizye cBOo IHIIICTD y KynbTypi,
3 YMM aCOIIOETHCS HENIHIHHICTD, aJIOT1YHICTh OMOBIiJII uepes
BUKOPUCTAHHS XyHIOXKHBOIO MPUHOMY «IIOTOKY CB1IOMOCTI».
PazoMm 3 1M, pPEeNpe3eHTYIOUN IeHAEPHY iNEHTUUHICTh Iep-
coHaxiB TBOpY, A. BailerT Mapkye ii 0coOIMBOCTI Yepe3 pi3-
Hi Xy[IOXHI Ipuifomu (amociomesy, KamiTajizawuito, rpagiusi
BUKPECJIEHHS Yy TEKCTI) K JKIHOUE, TaK 1 40JI0BIUE IUCHMO, aJle
BOJIHOYAC 1POHIUHO Ta CKENTUYHO y JYCi IOCTMOJIEPHICTCHKOT
[OETUKU CTABUTHCS 10 LIUX MapKyBaHb. Y CTATTi BiJj3HAYEHO,
110 iMEHA TIEPCOHAKIB TAKOX ITOB’sI3aHi 3 IT€HIEPHOIO 1IeHTHY-
HicTro. TX MOXHa 06’ €/IHATH B KATErOpi€ko iMEH-XapaKTOHIMiB
(«charactonymsy). Lli MipKyBaHHs aKkTyasli30BaHi Ha IpHUKIIa-
ni imeni Mop Beiini. [leranizoBaHo Bi3yasibHI €KCIIEPUMEHTH
pexucepa Hina byra B 0qHOMMEHHOMY KIHOTEKCTI 11{OA0 KOH-
CTPYIOBAHHSI XyJOXHBOI'O IPOCTOPY NepcoHaxiB. Jlo Takux
npuiloMiB HajlexaTh, 30KpeMa, Bi3yasi3allis KpYHMHUX IUIAHIB
nepcoHaxis, npuifomy champ / contrechamp, TexHiku napa-
JIEIBHOTO MOHTaKy, YUCICHHUX (IeIIOeKiB, OCBITICHHS, CBO-
€PIHOrO My3UYHOIO PsIIY, 110 BUOYIOBAIOTh K IICUXOJIOIi3M
KIHOYMX Ta YOJIOBIYMX IIEPCOHAXIB, TAK 1 OPUSABHIOIOTH IXHIO
IeHJEpHY COlLiali3alil0 B AaCHEKTi ICTOPUYHOIO AHTYpaxKy
J106u BikTopiaHCTBa, OB’ SI3aHOTO 3 KyJIbTYPHOIO I'€HEaI0TiEL0
repoiB, iPpOHIYHICTIO Ta IPOIO 13 CTEPEOTUIIAMHU CYYaCHOCTI.

Kiio4oBi cioBa: renjepHa i€HTUYHICTb, €KpaHi3allis,
HEOBIKTOpPiaHCHKMH MOCTMOJEPHI3M, KiHOHApaTuB, MOCTMO-
JIepHa T'pa, «4O0JOBiYe/KIHOUE» MUCHMO, (PEeMIHHICTh, MAacKy-
JIIHHICTB, Bi3yaJIbHUH KOJI.

MocranoBka npotuemu. [ennepuuii miaxix Sk omuH i3 crmo-
CO0IB TOCIIKEHHS JTEPAaTypHEX TBOPIB BXE NABHO BHIIMIOB 32
MEKi TTyMadeHHS COMiaTbHEX PONEH JONOBiKA Ta XKIHKH, TPO-
OmeMn (peMiHHOTO, MACKYJTIHHOTO MChMa Tomo. Ha choropHi Bee
TIPOTYKTHBHIITIMH CTAI0Th MUKIUCIMTLTIHAPHI PO3BIAKH, TIOB’S-
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3aHi 3 IHTEPCEMIOTHIHIM MEPEKOLYBAHHAM JITEPATYPHOTO TEKCTY
y mporeci KiHoekparizarii. OTHUM 13 TakuX TBOPIB CTaB POMaH
aHTITIHChKOI TMChMEHHUIT AHTOHIT Baitert «Possessiony, sSkuit
Oyno manpykoBaro B 1991 pori. Sk Bizomo, TOTO K POKY KHKTA
CTala JaypeaTtoM MpecTKHOi bykepiBChKoi MiTepaTypHOi mpeMii.
BiH € BTiNeHHAM CMITHBOTO EKCTIEPUMEHTY 3 TOTIALY CaMOOYTHBOT
00pa3HO-XyIOXKHBOI MaHepH OMpUABHEHHS H00M BiktopiaHcTBa,
y AKIil aKTyani30BaHO, 30KpeMa IeHAEpHY 1ICHTHYHICTb TIepCOHa-
*iB. POMaH aHTMiHCHKO] aBTOPKH 3aXOMKB yBATY He JHIIE YHCICH-
HUX YHTAYIB, al¢ i KIHOMATIIIB CBOTMHU AHPOBUMI KOHBEHIIIIMH
MACOBOI JIITEpaTypH, a TAKOX MOCTMOJIEPHOIO TPOIO Ha PIBHI XPO-
HOTOTIY, CIOKETY, 00pa3Hoi CHCTeMH, OPUTIHATLHAM Bi3yalbHIM
KOIOM.

3okpema, 2002 poky poman Oylmo €KpaHi30BAaHO PEKUCEPOM
Hinom Jlabyrom. 3ayBaxkimo, 1m0 Ha ChOTOAHI poMaH AHTOHIi
Baitert «Possessiony Ime He mepeKiaaeHui YKPaiHCHKOK MOBOIO,
TIPOTE 3HAXOMUTHCSA Y TPOLIEC] TIePEKIay, Hal SKUM TPAIoe JTiTe-
parypo3sasumg Spocnasa Ctpixa.

Ha mepernni BikTOpiaHCBKOi TpamuIii Ta MOCTMOAEPHICT-
CBKOI (inomoTivHoi HOBAII{ TEKCTY-KBECTY Y LEHTPi POMaHy — JIBi
croxeTHi Jinii. [lepima 3HaxouTh CBiil MPOAB Yepe3 300pakeHHs
00pa3iB 1BOX BUTaJ[AHKX MOETIB BIKTOpiaHChKOT enoxu, Panonsdha
T'enpi Ema ta Kpucrabens Jla Mott. BoxHouac apyra crokerHa
TIiHis OPTAHIYHO TOB’s3aHa 3 00pa3aMi CyJacHIX JITepPaTypo3HaB-
1iB — Pomanma Mityemta 1 Mox Beini.

AHani3 ocTaHHix mocizikenb. TBopuicts AHTOHII baifert
BUKJTHKAE HAYKOBI 3AIiKABIEHHS JOCTIJHAKIB, TEpeBakHa Oib-
TICTH AKNX 30CEPEPKY€ YBAry Ha BHBYCHHI JKAHPOBHX 0COOMMBOC-
Teil, MOCTHKH, ECTETHYHOI Ta TBOPUOi MAHEPH aBTOPKH. 30KpeMa,
y crarti [ Koctenko 3°1coBano crienudiky KOHIENTY «BIKTOpiaH-
cTBay y pomani A. baiiert [1]. Kpim Toro, y momi pociigaumbKoi
yBark 3apyOiKHUX AOCTITHIKIB TBOPYOCTI OPUTAHCHKOI ABTOPKH
A. Wexep ta A. Jlyica omiHUBCA OCBIT TePMEHEBTHYHOI iHTEp-
nperarii pomany «Bomoxitimy («Possessiony) 3 morsany «6iorpa-
ianoi metadixmuii» [2]. BonHodac, HayKoBHX PO3BiZOK, PHCBAUE-
HUX {HTEPCEMiOTHIHOMY MepeKOLyBaHHIO IIh0ro poMany A. baiteTt
y Tiporieci KIHOEKpaHi3allii B aCTeKTi TeHiepHOl iAeHTHIHOCTI Opa-
Ky€, YIM TaKOXK TOB’13aHa aKTYaTbHICTD IIi€] PO3BIIKH.

3ayBakiMO, 10 i71el MOCTCTPYKTYpaNiCTChKOI (peMIHICTHIHOT
KPHUTHKNA Ta TeHACPHAI MiIXi AK Crocid TIyMayeHHs JiTeparyp-
HUX TBOPIB 3 MONIAY iHTEPCEMIOTHYHOTO MepeKOayBAHHS i 4ac
KIHOEKpaHi3aIlii, CTaB J10BOJI MOMMPEHHM Y Taly3i I'yMaHITApHUX
HayK B OCTaHHI JecATHMTTA. Lle SICkpaBo 3acBimuyrOTh, 30KpeMa,
mocmimkenns miteparyposnasiis: K. Mimner 3], 0. Kpicresoi
[4], T Cixey [5], JI. Ipirepeit [6], B. Areesoi [7], H. 360poBcbkoi
[8], T. T'ynnopooi [9], M. Bapuxamm [10] Ta inmmx. Taki mite-
paryposnasii sk B. Areesa, T. I'yamoposa, H. 360poBcbka Ha
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OCHOBI [ICHXOAHAITHYHNIX TEOPiil BIPOBATUIM Y IEH/ICPHE JiTepa-
TYPO3HABCTBO HOBI METOXONOTIYHI 3acaay. Hampukmaz, 3HakoBoO
¢ MoHorpaQis Maprn Bapuxamm «enpepruii auckype y Jitepa-
Typi non-fiction», B sIKilf AocmiTHUIA BH3HAYAE 00 €KT 3allikap-
TIEHHS TeHJEPHOro JMCKYpey: «Y Xofi TeHAEPHHX AOCHIIKEHb
PO3ITIAAETBCA SKI PHCH XapaKTepy, poii TOMIO MPUIHCYE CYCTib-
CTBO JKIHKaM 1 HOMOBIKaM uepe3 KyIbTYpHi LIHHOCTI Ta CHMBOII,
mo0 30yIyBaTH i€papXit0 BIaJM HA OCHOBI IEHJIEPHOI acuMe-
pii» [10, c. 16]. 3okpema, aBTOpKa (OKycye yBary Ha JKiHOYOMY
i MackyniHHOMY muchMi. BoHa mudepeHtioe #oro 3rigHo Takux
KOHTPACTHHX TOHATH K aliOHambHe Ta ippalioHalbHe, CHMBO-
niuHe Ta obpasue. Y posBiaui Boxa Haronomye: «Koro mpuitasTo
TOTPAKTOBYBATH JIOTOLEHTPHIHUM, TOOTO TAKIM, J7ISl IKOTO XapaK-
TEpH] PAiOHATICTHYHI OLiHKH, OIEHTALS Ha ICTHHHICTb 1 Hecy-
TePeYHicTh, i€papXiyHa OpraHi30BAHICTb, MOHOCEMisl, MOMNSPHI
ono3utii tomoy [10, ¢. 19]. Lli monoxerns crynii M. Bapukamim
€ BOKJIMBUM 3 TIOIVIATY MOPIBHSIBHO-TUIIONOTIYHOTO aHATI3Y TeH-
JepHIX CTpaTeriil y niteparypHomy TBOpi «Possession» A. baitert
Ta OfIHOMMEHHIH KiHoekpaHizauii peskucepa H. Jladyra. Ls nocmia-
HULS CIYIIHO HArOMOIIYe, MO «(...) HEOOXiHICTh BpaxyBaHH:
TIiJ{ Yac JiTepaTypo3HaBUMX JAOCTIIKEHb TCHIEPHOI 1HCHTHYHOCTI
aBTOpa JMKTYETHCA BUMOTaMH BPaxyBaHHs aBTOPCHKOTO AUCKYpCY,
CKIIAJIOBOIO SIKOI 1 € TeHyIepHa iienTuuHicTb» [10, ¢. 19].

[IpuHarizo BapTo 3a3HAYMTH, 110 TEOPis EKpaHi3allii € OHiEw
3 TMPOBIIHKMX Tamy3eil CydacHOro JiTepaTypO3HABCTBA. SHAYHHH
BHECOK Y BHBUCHHS TMTaHHS MDKMUCTELIBKOI B3a€MOZii JiTepa-
TYPHOTO Ta KIHOTEKCTIB 3pO0HITH HAYKOBI PO3BIAKH TaKUX IOCTi/-
nukis: B. ®ecenro [11], I Kioueka [12] Ta inmux. B. ®ecenko
y cBoiit Monorpadii [11] 3akuentyBana Ha cdepi yHKUIOHYBAHHS
(heminismy B kiematorpadi. Fnetscs mpo Te, mo «(...) mopaz i3
BIIMOBOIO BiJI TIONIYKIB BIYHOT *KIHOUOT CyTi, OCIIIHUKH HATOMO-
IIYIOTh Ha PO KyIBTYPHHX JMCKYPCIB XapakTepHUX A COLiyMy
Ha TIEBHOMY ICTOPHYHOMY BiIpi3KY, Y KOHCTHTYIOBAHHI JKiHOYOT
1IEHTHYHOCTI: KIHKa € TAKOI0, KA BOHA €, MiJl BILIABOM TOTO, IO
i 5K rooputbes mpo Heiy [11, c. 343]. Kinka BinpisHseTses Bin
YOJOBIKA CUTYAILI€I0 1 POILTIO B CYCIIBCTBI, B POXHHI TOmO. Yoro-
BiUMii OTIS TPATHLiiHO (iKCye KIHKY SK MBAKyBaTY, 4yKY, alo-
riuny. OemiHi3M BIPOBAKYE aKTHBHE JOCTIIKEHHS HAPATHBHIX
poneii JiHOK-TIEPCOHaXiB, MOBEIHKH JKIHOK-IIAA40K Y KiHO3ali,
TpOIIeCy BUPOOJICHHS KIHOUYOT iIEHTHYHOCTI B HAIIOHATBHOMY
Kinemarorpadi. B acnexri Hawroi po3Biaku 1i po0oTH BHAAIOTHCS
3HAKOBHM, OCKLIBKH TIOTIEPE/IHIN JIOCBIT B il ramy3i T0MOMOXeE
BH3HAYNTH, Y SKHH CTIOCIO ONPHSBHIOETHCS TEHIEPHA I/IEHTHIHICTD
y kinoctpiumi «Possession» Hina Jlabyra uepes creuuiuni npu-
HOMI KIHOMHCTEIITBA.

Mera cratTi monsrae y 3’sACyBaHHi CTpaTerii TBOPEHHS TeH-
JepHOT iIeHTHYHOCTI NIepcoHakiB y pomani A. baiteTt «Possession»
Ta B OfHONMeHHil expanizauii Hina JlaOyta B acnekti HapatuBs-
HUX, XYIOKHB0-00pa3HiX 0cOOTUBOCTEH TBOPY.

Bukuan ocHoBHoro marepiany. Poman «Possession» A. baii-
€TT — 3pa30K HEOBIKTOPIAHCHKOTO TOCTMOJIEPHI3MY, Y IKOMY perpe-
3EHTOBAHO IPY aBTOPKH 3 JKaHPOBMMI KOHBEHIISIMH MAcOBOI JIiTe-
parypu. Y TBOpi TOpYIIEHO MpoOneMH TeHAEPHO! iIEHTHIHOCTI
TEPCOHAXKIB Ha TEMATHYHOMY, HAPATHBHOMY, CIOETHO-KOMIIO3H-
1iiHOMY piBHSX. BiAmoBiHO, MPOCTERYEMO peanizaliio reHsep-
HOT {ICHTHYHOCTI 32 IOMOMOTOK0 TEKCTYalbHOTO aHami3y 00pa3Hoi
CHCTEMH Ta CIIBBIJHOMICHHS KATETOPil «IMCBMa» 1 «TeHIEPY»
3 TIONTSly MOBHO-CTHITICTHYHOTO PiBHS. ABTOpKa BHKOPHCTOBYE
Yy pOMaHi pi3Hi BUIM MHChMA: KIACHYHA TPO3a, LIOCHHNKH, JCTH.

Bee 1i ctiuti Ta coco0u «OMOBNEHHS» TEKCTY OpTaHIqHO BITHCY-
FOTBCS Y CIOXKETHE TIO POMAHY.

[onoBHuMu reposiMu y poMani «Possession» € miteparypos-
nasmi Pomang Mituen 1 Moy beitni. Born 3afimaroTses mociiz-
JKEHHSIM JKUTTEMICY BUTaJaHux aBropoM moeriB XIX cromiTts:
Pannonsa Ilany6a i Kpucrabens Jla Mott. Ha mouarky pomany
Pomany Mituemn 3Haxonuth yepHeTkn tuctiB [agy0a o Jla Mott
1 BKE 3 [BOT0 MOMEHTY PELMIIEHT MOYMHAE JiaNor 3 aBTOPKOIO
poMaHy yepe3 ICTEKTUBHUI CIOXET, OCKLIbKH TaKOX MapanenbHo
03HAOMJTIOETbCA 31 BCTABHUMHU TEKCTaMH MHHYMOI ermoxu Bik-
TOpiaHCTBA Yepe3 MOACHHUKH, TUCTH Ta CTBOPEHHX YABOIO A. baii-
€TT MoeTiB. Y Takuii crmoci0 pori KoMyHikaHTa Mix ermoxamu XX
i moetamu XIX CTONITTA BUKOHYIOTb IOJICHHMKH MPOTAarOHICTIB:
peanbHoro icropuka Ha iM’s K. PoGiHcon Ta ¢ikuiiiHux repois
Ennen ITayns, bnanm [mosep, a Takoxk moapyru noerecy Kpricra-
oexb Jla Morr, 1 1i iBoropinHoi cectpu — Calinu e Kepkos.

HaparuBHuil TiaH pomaHy CTPYKTYpOBaHHid 3a JIOOMOTO
JBOX YacCOBMX KOODAMHAT: CYYaCHOCTI Ta BIKTOpiaHCHKOi 100W.
[TicpMeHHHI TIPOTIOHYE MOKIMBICTD aNbTEPHATHBHOI IHTEpIpE-
Tallii TeHAEPHIX pONeH y COLiyMi oapa3y ABOX YAaCOBHX BHMIpiB
OfHi€T KpaiHH, 10 J1a€ 3MOTY TIPOBOJUTH MAPAJIENi MiX JICKiIbKOMA
YacOBIMH TIOIIMHAMA. Y cBOIO uepry, ekpanizauis Hima Jlabyra
JIOTIOMArae Bi3yani3yBaTi TNEBHI aCTICKTH TEHICPHOI 1IEHTHIHOCTI
TIEPCOHAXKIB, TOPOKYIOUM HOBI KoHOTawii. BamiBuMm 3 1poro
TIOTISILY € CIiBBIIHOWIEHHS KATeropiil michMa / TeHepy, OCKiIbKN
XY/IOXKHIH TeKCT-MchMO (poMaH A. baifeTt) Ta Bi3yalbHuH TEKCT-
muchMo (ekpanizamis Hima Jlabyra) e cBoepimsuMu crocobamu
inenTudikawii K repois, Tax i IXHiX TBOPLB.

Y pomani OpuTaHCHKOT ABTOPKH NIEpeyCiM OMPHSIBHEHO K]
no2nad (kypeus Ham — K.I') 3 Toukn 30py KiHOUOTO JHCKYpCY.
Y TBOpi aBTOpKa peTenbHO (OKycye yBary Ha XyIOKHIX JETansx,
Ha ICTOPHYHOMY aHTYpaki BIKTOPiaHCHKOI €MOXH, AIs Hei BayKIi-
BUM BIITBOPUTH {i aBTCHTHYHICTb (MPUMIPOM, 3raJlaeMo My3ee-
(ixoBaHMIT MA€TOK OJHOTO 3 TEPOIB) a00 K OMHUC BIKTOPIAHCHKHX
MeOMiB y Oy/MHKY (TYT BrayloThes alko3ii 10 TBOPY iHIIOi OpUTaH-
CBKOT aBTOpKH-TIOCTMOAEpHICTKH A. Mepyok Ta 1i poman «YopHuii
TIPHHID)).

Ha nmymxy Emeiin LloBantep, anatomis € TeKcTyambHi-
ctio [13, c. 124]. XapakTepHow O03HAKOK TBOPIB, «HAMMCAHUX
Tinom», [13, ¢. 125] € iHTHMHICTB Ta crOBinaNbHICTS, [l poMany
«Possession» 1i prcu € JOMIHAHTHUMH, OCKUIbKH TEKCT TBOPY
MICTATb ITICTYBAHHS, WIOJICHHMKH TEPCOHAXIB, PO3NOTI OMHCH
IyIEBHUX TEPEKUBAHb TepoiB, 30KpeMa Tak 3BAHWI <KIHOYHH
npoctipy. [[iATBepIKEHHAM CIYIIHOCTI Ii€l Te3u MOKe CIyry-
BaTH UTaTa 3 poMany: «But you are never content to leave it there
(...) your world is haunted by voiceless shapes (...) and wandering
Passions ... and little fluttering Fears ... more sinister than any
conventional Bat or Broomstick-witchy [14, ¢. 194], «(...) All
leading on and yet stationary ... I cannot say ... [ trust you know
already ... [14, ¢. 200]», «I think ... 'm nearly sure ...» [14, c. 541].
Ha HapatiBHOMY piBHi IpHiOM amocione3n aKTyarisye BHYTpill-
Hili MOHOMOT JIHKH, IIPOSIBH {i YYTTEBOTO Ta UyTJIMBOTO HE3aBEP-
IIEHOT0 MHChMA.

[HIIMM  TpUKTAZoOM, IO 3acBiTYye KOHLENT (KIHOYOTO
TMHChMay, € TaK 3BaHui Tpadiunnii BuKmajy Hapauii A. baderr.
ABTOpKa BUKOPUCTOBYE KypeuB: «At my life, at the way it is — what
[ really want is to — to have; could you sit down every evening
and write to your wife; If we care about history at all — English
history» [14, c. 290, 235, 433], mwo Bi3yalnbHO 30CEpPEKYE yBary
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YNTaYiB 1 aKLEHTYE HA CBITOCTIPUIHATTI TepoiB, iXHIX MOPAIBHIX
Ta TyXOBHHX LIHHOCTSAX. Y CIOXETHOMY T/Ii pOMaHy MHCEMEHHHIISA
TaKOK BUKOPHCTOBYE KaliTali3allilo — PUHOM BUILTECHHS OKPEMUX
CIIIB 3a JIONOMOTOK BENMKKX JiTep, mpumipom: «(...) looked up
at the carved letters over the porch: BETHANY; Itis done. BY FIAT»
[14, c. 229, 220], mwo0 migKpeCTUTH EMOLIHHY ONMTHKY Y MOMEHT
BHUTOJIOLIEHHS IyMOK aIpeCaHToM. Y TIepLIOMY BUTAIKY HaMipHe
30ymkenHs Panonbda, sKkuil mparHe BiMOBiJEH, a y Apyromy —
Kpucraens, sixa y Takuil crnocib HamaraeTbcs BUIPABIATH CBOIO
TIOBE/IIHKY Y BJIACHKX 04aX. 3a IOMOMOIOK) IIPHHOMY KariTamizaiii
A. BaifeTT aKkueHTye Ha Hebe3rel, MPUBATHOMY KHUTTI, IKUM HEX-
1ye npodecop Kpormep i € onHum 3 kineMatorpadivHuX eIeMeH-
TiB poMaHy, kUM TocryroByetbes pexucep Hin JIabyt. Busicka,
AKa ONPUABHIOETHCS B pomaHi HactymHuM umHOM: «PRIVATE
PROPERTY KEEP OUT. NO TRESPASSERS. DANGEROUS
DOG. PROTECTED PROPERTY. ANY ACCIDENTS YOUR
OWN RISK» [14, p. 346] Bisyami3yeTbcs Ha eKpaHi KpyIHEM ILTa-
HOM Ta 03BYYYETBCS TONOCOM 3-32 Kaapy y KiHocTivwi. Sk y nite-
paTypHOMY, TaK 1 y KIHOTBOPI, Liel CIOKETOTBIpHHH 00’€KT Tepe-
TBOPIOKOTBCS HA HEXTYBAHHS TIPABUJI PO(ECOPOM Ta € CBITUSHHIM
10r0 3aMeXKHOCTI Bifl apTe(aKTiB.

A. Baiert cBoepinHO rpadiuHo Mapkye Teket pomany. Hampu-
Kiajl, Ha BepOaNbHOMY piBHI MPOCTEKYEMO TAKOXK BUKPECTCHHS
Ta BUNPABICHHS camoi cebe, 0 € XapakTePHOK OCOOIMBICTIO
«KIHOYOTO IchMay. [likaBuM € Toif (pax, 1o BoHa rpad)iuHo no3Ha-
Yae y TBOpI AK JKIHOYE, TaK 1 YOMOBIYE MUCHMO, MOCTYTOBYIOYHCh
TNOCTMOJIEPHOKO TPOIO 13 umTayeM. BoueBuib, MOCTMOIEPHICTCHKA
aBTOpKA CKENTHYHO CTABUTHCS /0 TEHIEPHO MApKOBAHOI JIEKCHKH.
Tax, anﬁOM 3aKPECICHHS BOHA MOCIYTOBYETHCS TAaKOXK 1 IIOAO
YOJIOBIYOTO EpCOHaKy, 00pasy Pannonba. Y iioro kopecnoneHii

3yCTp1qaeMo «( )w1thout premedltatlon m‘r&erthc-mpresmn-thaf

be—mﬂtaaHyhproﬁtaiﬂc-ﬂﬁat—Wﬁmst-meet.—I-mmt ( )» [14 c. 8]
Bapro Haronocuty, 1o pilieHHs pexucepa 30epertH BiIOBITHICTb
MePIIOTBOPY HE CHPOCTOBYE MONCPEIHE TBEPIKCHHA, 3, HABMAKH,
CBIIYUTB Ha HOro KopucTh. CBOEIO Yeproto, y HiIbMOTEKCTI peskmucep
Hin JlaOyr cpsmoBye Benmukuii miaH kKamepu Ha HepHETKI1 JCTIB
Panponba Ema, 1e diTko BHOKPEMITIOIOThCS MOKOBKII apKylui,
po3MuTI YopHMIA Ta mepekpecneni gpasu. ToOTo pexucep BHKO-
PUCTOBY€ BETHKHIA IIaH KaMepH y AKOCTI KOMIIEHCALlii AeTalbHOTO
BHKJIAJly 3MICTY YEPHETOK.

Bouesuzp, y dinsmonpoctopi Hina Jlabyra cioxer mo3Hade-
HUI JIeSKOI0 CTATHYHICTIO KajpiB. AToOrell MOYyTTiB MEPCOHAKIB
pexcep BTUIOE 32 JONOMOTO0 POMOBUCTOTO MOBYAHHS, CEpe-
HIX IUIaHIB Ta JIPHYHOTO CYTPOBOLY, IPUPOIHMMH Ta ITYYHAMH
3ByKaMH (KUK 4aiOK, HIyM TpHOOI0, Kpami /0Ly, peB aBTOMO-
0ing Tomo). ¥ cuity yacoBoi 00MeKEHOCTi B eKpaHi3allil BUMYIICHO
BENIUKY KilIbKICTb €i30/1iB, 110 BiAITPAIOTh YAMAIY POJIb B POMAHI,
Taxi «po3puBr» y Hapawlii pexucepa BILIUBAIOTH Ha IOETHKY TBOPY.
3MiHH MONATAIOT Y BiJICYTHOCTI CIOKETHOT JIiHIT 3 TAKUMH NEpCo-
Hakamu, sk Bern ta EBan, 3aMoBuyethes Giorpadis repois.

CBOEI0 epro, KiIHOHAPATHBHI NPUHOMHI pEKKUCEpa peaisy-
I0ThCS 3 TIOTIISLY Biyaltizallii TiecHOCTi TepoiB, o i miATBepIKy-
€ThCs Y (iIbMI YHCTICHHUMHE KaJ[paMH 3a JIOTIOMOTO0 TITHOTHYHHX,
3Ba0IMBHX PYXIB, IJIABHOK BUMOBO 13 NPHMXAHHIM 1 M’SKAM
aKIEHTOM Ha CYTTEBO BAXJIMBHX CJOBAX, AK-OT Y JHCTI, skuii Pan-
nonb( agpecye 10 Kpucrabenp, omucyroun BpakeHHs Bif| Mepmiol
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3yCTpiui Mic/s TPUBANOTO JMCTyBaHHA. BuMoBa Ta Haronmocu Ha
BAKIIMBOCTI Ii€T MOJIii 3aMilye JIeTali30BaHuUIl OMUC CLICHU Y Tiep-
mwoTBopi. JKiHoumit 1ocBix wiel Tepoini, 1i TineCHICTh OpraHivyHo
ONPHSBHEHO y Bi3yalbHiil Bepcii OXTHONMEHHOT KIHOCTPIUKH Peku-
cep Hina Jlabyra.

Crparerii reniepHoi iIEHTHYHOCTI TIEPCOHAXKIB OMPHIBHEHO
yepe3 00pa3Hy CHCTEMY JiTepaTypHOro Ta KiHOTBOpiB. OfHuM i3
HaHOINbII 1iKaBUX € 00pa3 mpoTaronicTkd Mox befini, sxa Hae-
KHTb JI0 CY4acHOTO YacoBOTo Iuiacty pomany A. baiiert. Tepoins
€ EKCIIEPTOM 3 TBOPUOCTI BikTOpiHChKOi moeTecn Kpucrabens Jla
Mort, mpodecopkoto JliHKombHCbKOTO YHIBepCHTETY. Bxke 3 mep-
II0TO 3HAHOMCTBA YHTAYIB 3 HEI0 MOKHA CTIOCTEPIraTH PHCH MacKy-
Tini3auii xiHo4oi noBeiHKK. [IpuKIazoM MBOro MOXe CIyryBaTi
nepma 3ycrpid Mop ta Ponampa: «(...) tried to take his bag, which
he refused to allowy [14, c. 60]. Brim, He e i moBe/iHKa, a i 30B-
HIITHI BUTIST CBIIYMTH TIPO 1€, Y rapiepoOi Mi€l KiHKY € Tiai
YOJIOBIYOT0 MOWIMBY, 0 TOTO 3K, il BONOCCS 3aBKIU € MOKPUTHM.
Bomna xoBae iforo, HeHaue copoMysauch. Lpomy sBHILY € Noridne
nosicHerHs A. baiferr, sike nepenye 3HaiioMcTBy 3 Moz, B emirpadi
70 po3ainy, ne untad Brepie 3yctpidae Mox. Tyt mpoctexyemo
amo3ito Ha ka3ky Opatis [pimm «Pamynuensy. Mox mpotuctasns-
€TBCS Ka3KOBOMY MIPOTOTHITY, X0U illIeHHs OyTH 3aMKHEHOIO Y BEKi
3polnene Heto BracHopyd. [lo TOro X, MOHSTTA BEXi y TaHOMY
Bumanky He € aneropmunuM: «She lived at the top of Tennyson
Tower» [ 14, c. 45]. Bona npakTuuHo %wna B iHopMamiiiHOMY LeH-
Tpi (aKyBTETy 3 IOCTIHKEHb KIHOUOT KyTbTYpH, 3a4MHIBIIA ce0e
y OamTi mo3a MexaMu KUTTA, ke mymbeye. [Ipu 1pomy 3ayBakumo,
10 710 TosiBH B 1i skutTi Koxaums, Gepryca Bynda, Mon Hagasana
TepeBary KOpOTKHM YOJMOBIYMM 3adicKaM 1 JIMIIe MiI0yproBaHHS
®epryca: «(...) the shaved style was a cop-out, a concession ...»
[14, c. 295] Hanano it BieBHEHOCTI Ta 3aKIMKY 10 Aii. Po3cTaBanHs
nipoOyauo B Hiif OakaHHS YCaMiTHHTHCS, ane Mboro pasy il cxo-
BHIIEM Oy/IH TONOBHI YOOpH y BUTISAL map(iB, XycTOK, TIOpOaHiB
Tomo. L{i XynoxkHi feTani € BaXIHBAMY 3 TIOTTSTY KOHCTPYIOBAHHS
TEHJEHOI iIeHTHYHOCTI Tepoini y TBopi. LlikaBuM € Toi (axr,
IO €IMHIM TIPOTArOHICTOM Y poMaHi, KoMy foBipuiack Mox, Oys
Ponang Mityen. 3 fioro BycT mponyHano npoxanus: «You shouldn't.
You should let it out» [14, c. 295]. V rtakuii coci6 Mox Bryckae
Ponanpa y cBii 3atuumnii BHyTpinHii cBit: «Roland felt as though
something had been loosed in himself, that had been gripping him»
[14, c. 296]. ns Pomanpa Ginbue He icHye BUAMMEX Oap’epis,
1 B110OYBaeThCA MepIIa mupa po3MoBa. BakiiBuM y 1IbOMY BHTIaJIKY
€ KoHorauii Bupasy «let your hair down» [14, c. 295]. B emirpadi
«Rapunzel Rapunzel Let down your Hair» [14, c. 40] maeThes Ha
yBa3i mpsiMe 3HYCHHS — PO3MYCTHTH BONOCCS Y BUIMIALI (hpazeono-
T1YHOI OIMHHUII — «po3cnabuTncsy, «BumuTH Aymy». Toxk, A. baii-
€TT Hajiae 00pasy Moy Taki KOHOTATHBHI XapaKTEPUCTHKH 3 METOI0
eMOLINHOTO HATIOBHEHHS Ta TOKa3y ii JKIHOYHOCTI, TOMPH BUAUMY
30BHIMIHIO MACKYITIHHICTb.

Sxwo mopiBHATH 1el 00pa3 3 eKpaHHNM Y diTbMi, TOMiYaEMO
3HayHy Horo mommdikamio. BoxgHowac pexucep 300pasuB Mon
nocuth heMinHoto, Oe3 Oyab-KHX HATAKIB HA JKIHOYY MAcKyIiH-
HicTb. BoHa mparse MPOZIEMOHCTPYBATH CBOIO TepIIicTh Tepe-
ayc1M 32 JOTIOMOTOIO IHTENEKTYalbHHUX 3MiOHOCTEH. 3HaYHUM
BIIXHJICHHAM Bifl TEKCTY MOKHA BBAKATH BifICYTHICTb TONOBHHX
yoopiB Mox. Hatomicts, ansTepHaTiBoIO B (iTbMOMPOCTOPI CTA€
il 3i0pane Bomoccs. Y JIaHOMY BHINAIKy B3aeMOMIOBipa Mik Mox
Ta PonanoM HacTymae 3HAYHO Mi3HilIE, KOMI TAEMHHLIS BIKTOpiaH-
cbKoi enoxu po3kputa. J{o Toro %, edekTy iIHTHMHOCTI J01a€ Beu-
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KU T1aH Kajpy y $iabMi Ta BUKOPHCTAHHS PEKHCEPOM TPHITOMY
champ / contre-champ, sixuii nonsrae B 300pakeHHi Kaapy 3HATOro
3 OJHOTO PakKypcy, 3a KM CIiye Kajp, 3HATHI 3 TPOTHIEKHOTO
paxypcy. HenoBipy Jio cuibHOI cTati pexucep peanisye 3a 1010-
MOTOI0 TIpHIfOMY MOBYAHHS, SIKE € J0CHTh MPOMOBHCTUM Yy Kajpi.
Hanpuxnaz, xomn Mop made, a 3ByKiB po3nady Mmaibke He 4yTH
yepe3 LIYM BOMH, 1O JIETHCS 3 KpaHy. Y poMaHi & aBTOpKa BUKO-
puctoBye mpuiiom anocionesu: «lt's both sides. It's everything. It
was always there...» [14, c. 94] 5K BUSBY HAPOCTAHHS NICHXONOTTY-
HOT HampyTH repoiHi.

IMeHa mepcoHaxkiB TeX MAlOTh CBOI KOHOTAIL], OB’ S3aHAMH
3 TEHJIEPHOK ICHTHYHICTIO. [x moxHa 00’€enHaTH B KaTeropiero
iMeH-XapakToHiMiB («charactonymsy), 0 € ZOCHTb PO3MOBCIOIAE-
HUM SBUIIEM B aHITOMOBHIH XynoxHiil miteparypi. Haromocuwmo,
o iM’s Ta mpi3BuIIe ronoBHoOi repoini Mo befini MaroTh cBoe-
PiHUH repMeHeBTHYHUI Ko, B anrmiiichkiii MOBI crioBa «motte»
i «bailey» moemani Bupasom «motte and bailey castle» [15], mo
TIYMAUATBCS 5K OFHA 3 HAHOLIBII paHHiX €BpOMEHchKNX (opTH-
hixaiitnux cnopyn. Bona npencrasnsina co00t0 HacHIHUI KypraH
«motte», 0ToueHHH poBoM. Ha BepimHi 11b0r0 KypraHy 3HaXo/IMBCs
JiepeB’IHHH YacTOKI 31 CTOPOKOBOIO BEKeIo 1 apceHanom. [pyrui
yacToKin «bailey» 0TOuyBaB KypraH Ta piB, i TAKHM YMHOM SBIISB
co0oto 30BHIMHIK pyOix oboponn. B ocrannbomy micti Kpucra-
oenb 1o [enpi Pannonbga Ema A. baiiert 3amuimae unrayam mij-
Ka3Ky 710 perentiii oOpasy Iiei 3arajkoBoi kiHKH 1 MPUHATIIHO
3rajiye kopinb iMeni «... if I had kept to my closed castle, behind
my motte and bailey defence» [14, ¢. 561]. Im’s g Moy ciyxuth
TIEBHIM IIUTOM, SKMM BOHA BiAMEKOBaHA BiJl 30BHILIHBOIO CBITY, 1,
30Kpema, Bill CBiTY 4omoBiKiB. L[ jKiHKa TprMaeTbcs Ha Oe3neuHii
BIJICTaHI BIJl MPOTHJIEKHOI CTaTi, 1 K TUTbKH BiJOYBA€ThCS Hali-
MeHIe 30mmkerHs, Moy 00iThes IOBIPUTBCS MIOTMHI 1 XOBAETHCS
3a CTIHAMH BacHOPYY 30y10BaHOT BEXi.

Bucnoku. TakuM 4MHOM, MPOBENEHHH aHANmi3 Ha TpeaMeT
peanizaiii reHepHoi iIeHTHYHOCTI epcoHakiB y pomani A. baii-
erT «Possession» Ta y kinoepcii Hina JlaOyta nokasas, mo Mutii
BUKOPHCTOBYIOTh Di3HI TEXHIKH JUISi iXHBOTO ONPHSBHEHHS, IO
TI03HAYEHO CBOEPIIHIMHE aBTOPCHKUMHU npuiioMamut. Tox, y pOMaH-
Hiii Bepcii TBOPY BUABNCHO MEPEBAKHO (peMIHOLEHTPHYHMIA TiIXiT,
KU XapaKTepU3yeThCs YBUPA3HEHHSM BHYTPIMIHIX MOHOJOTIB
TepoiHb Y MOEAHAHHI 3 PUHOMAMH «ITOTOKY CBIIOMOCTI», €leMeH-
TaMH IpOHIYHOT MOBHOI I'H, «aBTOMATHYHOTO MHChMay aBTOPKI,
TOTMOMEHHAM THATEKCTY TBOPY. JIMHAMI3M IepekuBaHb Tep-
COHAXIB y TBOpi, @ TAKOX CHIBCTABIEHHS KATEropiil «IHChMay
Ta «TEHIEPY» aKTyali30BaHO HASBHICTIO TAKMX MOBHO-CTHINICTHY-
HUX 3aC00IB: aOCIONE3H, KyPCHBY, KAIITATI3AIi, BUKPECIIOBAHHS,
10 3HAXOIUTH BIATMOBITHUKH Y (LTBMOTEKCTI y BUIISI TEXHIKH
TPOMOBHCTOr0 MOBYAHHS, IPUPOAHKX Ta IITYYHUX 3BYKIB, 3MIHOIO
CEPE/IHIX 1 KpyHHUX MU1aHiB. KiHoYe HAuaIo B IEPIIOTBOPI OTOTOK-
HIOETBCS 3 IPUPOZOIO, 110, Y CBOKO YEPrY, BIATBOPIOETHCS Y KiHO-
Bepcii Bi/MOBITHUM Bi3yanbHuM pszioM. [Ipn mpomy mocTmozepHa
aBTopka (oKycye yBary Ha [HIIOCT repoiHb SK 3 MOTIY iCTOpHY-
HOTO TN1a BIKTOPIAHCBKOT €MOXH, TaK 1 MOEAHYE X 3 KAHPOBHMH
KOHBEHILIIMI MacOBO{ JIiTepaTypH, OCKITbKA BOHA TOCHTD IPOHIYHO
Ta CKEMTHYHO CTABUTHCS JI0 TeHACPHIX MApKYBaHb Y TEKCTI.

Y xinoQinbmi nomivaemo TpaHchopMaIliio B ONOBIAHIH poMaH-
Hiif CTpaTerii o0 KOHCTPYIOBAHHS TEHAEPHOT iACHTHYHOCTI Tep-
conaxiB. Pexucep Hin JIabyr 3MeHIIye KiMbKiCTh TMEpCOHAKIB
(Ben, EBan Maxenraiip, Jleonopa CrepH, bearpica Hect) i ne
BHOCHT I0JI0 HUX HABITh HAHMEHILION0 CIIOTajy A0 HApaTHBHOIO

mnany KinoQinemy. BomHouac, y (inbMi SICKpaBO ONpHSBHEHO
OiHapHI OMO3MILIi «HONOBIKY / «KiHKa» Kpi3b MPH3MY KPyMHHX
TIIaHiB MePCOHaXiB, mpuiioMmy champ / contrechamp, TexHiku mapa-
TIeNLHOTO MOHTAKY, YHCIEHHNX (embeKiB, 0CBITIEHHIO, CBOEPI-
HOTO 3BYKOPSI/Y, 10 IPOJYKYIOTh HOBI XYIOXKHI CMHUCITH Y pELIIi-
€HTIB.
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Kosarieva H. Gender identity of characters in
A.S. Byatt's “Possession” novel and its screen adaptation
by Neil LaBute

Summary. This article examines the peculiarities
of gender identity among characters in A.S. Byatt's novel
“Possession” (1990) in comparison with its intersemiotic
translation — the screen adaptation by director Neil Labute
(2002). The relevance of the article's topic is defined by the fact
that issues of gender identity among characters, the specificity
of “male/female writing”, in a comparative-typological aspect
with the film text, have not yet been under the detailed study.
This exploration combines methods of structuralist feminist
and gender criticism, as well as intermedial analysis.

Based on the analysis of narrative components, plot
and subplot elements, systems of imagery, artistic and stylistic
decisions, the strategies of creating gender identity among
characters in A.S. Byatt's “Possession” novel and its screen
adaptation by Neil Labute are examined. It is emphasized that
in the novel, the author focuses on a postmodern play with
genre conventions of popular literature. Depicting various
gender roles, the female author verbalizes her Otherness in
culture through writing style, associating it with non-linearity
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and illogicality of narrative through the use of the artistic
device of “stream of consciousness”. Alongside this, while
representing characters’ gender identity in the work, A.S. Byatt
marks its peculiarities through various artistic techniques
(aposiopesis, capitalization, graphic markings in the text) as
both feminine and masculine writing, however simultaneously
adopts an ironic and skeptical attitude toward these markings
in the spirit of postmodern poetics.

It is stated in the article that the names of the characters
are also linked to gender identity. They can be grouped into
the category of charactonyms. These considerations are
actualized through the example of the name Mod Bailey. The
visual experiments of director Neil Labute in the eponymous

cinematic text regarding the construction of the artistic space
of characters are detailed. Among such techniques are, for
instance, visualization of close-ups of characters, the use
of shot/reverse shot, parallel editing techniques, numerous
flashbacks, lighting, a peculiar musical score, which both build
the psychological portrayal of female and male characters
and contextualize their gender socialization in the aspect
of the historical setting of the Victorian era, associated with
the cultural genealogy of the heroes, irony, and play with
contemporary stereotypes.

Key words: gender identity, adaptation, neo-Victorian
postmodernism, film narrative, postmodern play, “male/
female” writing, femininity, masculinity, visual code.
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